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1.  ΤΙ ΛΕΓΕΙ Η ΓΡΑΦΗ ΓΙΑ ΤΑ ΑΔΕΛΦΙΑ ΤΟΥ Ι.Χ.  

 Το θέμα εάν ο Ιησούς είχε ή όχι και άλλα κατά σάρκα αδέλφια 

αποτέλεσε σημείο για έριδες και προστριβές μεταξύ των διαφόρων 

χριστιανικών δογμάτων, ομολογιών και κινήσεων, καθόσον μέσα 

στην Αγία Γραφή διαβάζουμε για "αδελφούς του Κυρίου" και για  

"αδελφαί Αυτού". Για τους χαρακτηρισμούς αυτούς της Βίβλου οι 

ερμηνείες που δίνονται είναι αντικρουόμενες. Άλλοι δέχονται ότι δεν 

πρόκειται για πραγματικά αδέλφια του Ιησού, αλλά ότι πρόκειται για 

"εξαδέλφια" Του. Άλλοι πιστεύουν ότι είναι ετεροθαλή αδέλφια του 

Ιησού από προηγούμενο γάμο του Ιωσήφ. Άλλοι πιστεύουν ότι ο 

Ιωσήφ ποτέ δεν έλαβε την Μαριάμ ως σύζυγό του, άρα δεν είχε μαζί 

της συζυγικές σχέσεις και κατά συνέπεια δεν μπορούσε να έχει και 

άλλα παιδιά μαζί της. Άλλοι δέχονται ότι είναι πραγματικά αδέλφια 

του Ιησού από τον γάμο της Μαριάμ με τον Ιωσήφ. 
 

 Πηγή της αλήθειας είναι ΜΟΝΟ ο θεόπνευστος Λόγος του 

Θεού και εκεί θα δούμε ποια είναι η αλήθεια και τι εννοεί η Αγία 

Γραφή όταν αναφέρεται σε αδελφούς και αδελφές του Ιησού Χρι-

στού. Πολλοί ίσως θεωρήσουν το θέμα αυτό ότι είναι ελάσσονος 

(μικρής) σημασίας και ότι δεν πρέπει να απασχολεί τον πιστό, όταν 

υπάρχουν, κατά την γνώμη τους, τόσα άλλα θέματα μέσα στην Βί-

βλο τα οποία είναι μείζονος σημασίας.  
 

 Η Αγία Γραφή, ως θεόπνευστος Λόγος του Θεού, δεν αναφέ-

ρει τίποτα το περιττό, οτιδήποτε αναφέρεται μέσα σ' αυτή είναι για 

να μας διδάξει και να μας δώσει αποκαλύψεις πνευματικές και όπως 

θα δούμε στη συνέχεια, οι αναφορές της Καινής Διαθήκης για 

την οικογενειακή κατάσταση του Ιησού είναι πολύ συχνές και 

εάν το θέμα αυτό το προσπεράσουμε ο Κύριος θα μας το καταλο-

γίσει, όπως θα το κάνει και για αλλά θέματα.    
 

1. ΜΑΤΘΑΙΟΣ ΙΒ/12:46-47 «Ενώ δε Αυτός (ο Ιησούς) ελάλει ακό-

μα προς τους όχλους, ιδού, η ΜΗΤΗΡ και οι ΑΔΕΛΦΟΙ Αυτού 

ίσταντο έξω, ζητούντες να λαλήσουν προς Αυτόν. Είπε δε κά-

ποιος προς Αυτόν· Ιδού, η μήτηρ σου και οι αδελφοί σου ίστα-

νται έξω, ζητούντες να λαλήσουν προς Σε». 
 

 Εδώ με απλότητα η Γραφή αναφέρει ότι αυτοί που έψαχναν 

τον Ιησού ήταν η οικογένειά Του, δηλαδή η μητέρα Του και οι 

αδελφοί Του. Εάν δεν ζούσαν στο ίδιο σπίτι και εάν δεν ήσαν κατά 

σάρκα αδέλφια Του, γιατί ανησύχησαν τόσο πολύ από την απουσία 

του μικρού Ιησού.  
 

2. ΜΑΤΘΑΙΟΣ ΙΓ/13:54-56 «...Και ελθών (ο Ιησούς) εις την πατρί-

δα Αυτού, εδίδασκεν αυτούς εις την συναγωγή αυτών, ώστε 

εξεπλήττοντο και έλεγον· Πόθεν εις τούτον η σοφία αύτη και αι 

δυνάμεις; Δεν είναι ούτος ο υιός του τέκτονος; η ΜΗΤΗΡ Αυτού 

δεν λέγεται Μαριάμ, και οι ΑΔΕΛΦΟΙ αυτού ΙΑΚΩΒΟΣ και ΙΩΣΗΣ 

και ΣΙΜΩΝ και ΙΟΥΔΑΣ; Και αι ΑΔΕΛΦΑΙ Αυτού δεν είναι πάσαι 

παρ' ημίν (μαζί μας); Πόθεν λοιπόν εις τούτον ταύτα πάντα;» 
 

 Το πρώτο σημαντικό στοιχείο, που βλέπουμε εδώ είναι ότι οι 

συμπατριώτες του Ιησού απορούν για τη σοφία Του και τις δυνάμεις 

που είχε, γεγονός που σημαίνει ότι ΟΛΟΙ Τον γνώριζαν πολύ καλά 

και ήξεραν ότι ήταν ο γιος του ξυλουργού Ιωσήφ, όπως νόμιζαν. Το 

δεύτερο στοιχείο που παρατηρούμε είναι ότι αναφέρονται οι αδελφοί 

Του ονομαστικά (Ιάκωβος, Ιωσής, Σίμων και Ιούδας) και στη συνέ-

χεια αναφέρονται οι αδελφές Του, χωρίς όμως να διευκρινίζεται πό-

σες ήσαν και ποια ήταν τα ονόματά τους. 
 

 Εάν ήσαν εξαδέλφια του Ιησού, όπως υποστηρίζουν διάφο-

ρες κινήσεις και ομάδες, δεν θα έπρεπε η Γραφή να αναφέρει (όπως 

γίνεται σε άλλες παρόμοιες περιπτώσεις) πρώτα τους γονείς των 

παιδιών, ή τους υποτιθέμενους θείους του Ιησού και μετά τα ονόμα-

τα των παιδιών; Εδώ όμως συμβαίνει το απλό και το αυτονόητο, 

αναφέρεται πρώτα τίνος γιος ήταν ο Ιησούς, κάνοντας μνεία και για 

την εργασία του πατέρα Του, μετά αναφέρει το όνομα της μητέρας 

Του και στο τέλος αναφέρει και τα παιδιά της, τα μεν αγόρια ονομα-

στικά, τα δε κορίτσια κατά γενικότητα. 
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3. ΜΑΡΚΟΣ ς'/6:3 «Δεν είναι ούτος ο ΤΕΚΤΩΝ, ο υιός της Μα-

ρίας, ΑΔΕΛΦΟΣ δε του Ιακώβου και Ιωσή και Ιούδα και Σίμω-

νος; και δεν είναι αι ΑΔΕΛΦΑΙ αυτού ενταύθα παρ' ημίν;» 
 

 Εδώ έχουμε μια πιο άμεση σύνδεση του Ιησού με τα κατά 

σάρκα αδέλφια Του, που αναφέρονται ονομαστικά και όπως θα δού-

με και σε άλλες περιπτώσεις ο Ιάκωβος επανειλημμένα αναφέρεται 

ως "αδελφός του Κυρίου". Μία άλλη λεπτομέρεια είναι ότι ο Ιη-

σούς στο επάγγελμα ήταν "τέκτων" (ξυλουργός), ενώ ο Ματθαίος 

αναφέρει ότι ο Ιωσήφ ήταν τέκτων, που σημαίνει ότι ο Ιησούς μέχρι 

να αναλάβει την επίγεια διακονία Του, όταν έγινε 30 ετών, δούλευε 

στο ξυλουργείο μαζί με τον (θετό) πατέρα Του. 
 

4. ΙΩΑΝΝΗΣ Ζ/7:2-5, 9-10 «Επλησίαζε δε η εορτή των Ιου-

δαίων, η σκηνοπηγία. Είπον λοιπόν προς Αυτόν οι ΑΔΕΛΦΟΙ 

αυτού· Μετάβηθι εντεύθεν και ύπαγε εις την Ιουδαίαν, διά να 

ίδουν και οι μαθηταί σου τα έργα σου, τα οποία κάμνεις ....Διότι 

ουδέ οι αδελφοί αυτού επίστευον εις Αυτόν! 
 

 Και αφού είπε ταύτα προς αυτούς, έμεινεν εις την Γαλιλαία. 

Αφού δε ανέβησαν οι ΑΔΕΛΦΟΙ αυτού, τότε και αυτός ανέβη εις 

την εορτήν, ουχί φανερώς αλλά κρυφίως πως». 
 

 Τα αδέλφια του Ιησού όχι μόνο δεν πίστευαν ότι ο Ιησούς ήταν 

ο προσδοκώμενος Μεσσίας του Ισραήλ, αλλά τον ειρωνεύονταν και 

τον περιγελούσαν, γι' αυτό και του είπαν "Μετακινήσου από εδώ και 

πήγαινε στην Ιουδαία, για να δουν και οι μαθητές Σου τα έργα σου τα 

οποία κάνεις"· Τα αδέλφια του Ιησού πίστεψαν μετά την ανάστασή 

Του, όταν φανερώθηκε αρχικά στον Ιάκωβο, όπως θα δούμε στη 

συνέχεια. Αυτό φανερώνει ότι ο Ιησούς (πριν αρχίσει την επίγεια δια-

κονία Του), ήταν ένας καθημερινός άνθρωπος που δεν διέφερε από 

τους ομοεθνείς Του. Σηκωνόταν το πρωί, πήγαινε στο ξυλουργείο 

και έκανε διάφορες εργασίες, ή πήγαινε στη συναγωγή, όπως έκα-

ναν και οι άλλοι. 
 

5. ΠΡΑΞΕΙΣ Α/1:13-14 «Και ότε εισήλθον, ανέβησαν εις το ανώ-

γεον (αρχ.κείμενο "υπερώον"), όπου είχον το κατάλυμα, ο Πέτρος 

και Ιάκωβος και Ιωάννης και Ανδρέας, Φίλιππος και Θωμάς, 

Βαρθολομαίος και Ματθαίος, Ιάκωβος Αλφαίου και Σίμων ο Ζη-

λωτής και Ιούδας Ιακώβου.... 

 ....Ούτοι ΠΑΝΤΕΣ ενέμενον ομοθυμαδόν εις την προσευχήν 

και την δέησιν μετά των γυναικών και Μαρίας της ΜΗΤΡΟΣ του 

Ιησού και μετά των ΑΔΕΛΦΩΝ αυτού». 
 

 Εδώ φαίνεται η αλλαγή στα αδέλφια του Ιησού. Πριν Τον 

χλεύαζαν, τώρα όμως προσεύχονται μαζί με τους αποστόλους, με τη 

μητέρα τους (την Μαριάμ) και με άλλες γυναίκες για να βαπτισθούν με 

το άγιο Πνεύμα της επαγγελίας. Η αιτία της αλλαγής τους αναφέρεται 

παρακάτω στην Α' Κορινθίους ΙΕ/15:5-7.  
 

 ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Επειδή στη μελέτη μας θα αναφερθούμε και σε άλλες 

γυναίκες με το όνομα "Μαρία", για να μην γίνεται σύγχυση θα ονομάζουμε 

τη μητέρα του Ιησού "Μαριάμ", ώστε να γίνεται διάκριση.      
 

6. Α' ΚΟΡΙΝΘΙΟΥΣ ΙΕ/15:5-7 «Και ότι εφάνη εις τον ΚΗΦΑΝ, έ-

πειτα εις τους ΔΩΔΕΚΑ· μετά ταύτα εφάνη εις ΠΕΝΤΑΚΟΣΙΟΥΣ 

και επέκεινα αδελφούς διά μιας, εκ των οποίων οι πλειότεροι μέ-

νουν έως τώρα, μερικοί δε και εκοιμήθησαν· έπειτα εφάνη εις τον 

Ιάκωβον, έπειτα εις πάντας τους αποστόλους». 
 

 

 Ο Ιάκωβος εδώ δεν είναι ούτε ο μαθητής του Ιησού, ούτε ο Ιά-

κωβος ο υιός του Αλφαίου, αλλά είναι ο κατά σάρκα αδελφός Του 

που αναφέραμε και στα προηγούμενα εδάφια (Ματθαίος ΙΓ/13:54-56, 

Μάρκος ς'/6:3, κλπ). Αυτή η φανέρωση του Ιησού στον Ιάκωβο ήταν 

αρκετή για να τον πείσει για την αλήθεια. Ο Παύλος ξεχωρίζει τον 

Ιάκωβο από τους λοιπούς μαθητές και αποστόλους, γιατί ήταν ο ποι-

μένας της τοπικής εκκλησίας της Ιερουσαλήμ και ένας από τους 

πνευματικής στύλους της εκκλησίας. 
 

7. Α' ΚΟΡΙΝΘΙΟΥΣ Θ/9:5 «Μη δεν έχομεν εξουσίαν να συμπερι-

φέρωμεν αδελφήν γυναίκα, ως και οι λοιποί απόστολοι και οι α-

δελφοί του Κυρίου και ο Κηφάς;». 
 

 Εδώ βλέπουμε ότι οι Κορίνθιοι πιστοί γνώριζαν ότι ο Ιησούς 

Χριστός είχε αδέλφια και μάλιστα μερικά από τα αδέλφια Του είχαν 

συζύγους, όπως και ο Κηφάς (Πέτρος), τις οποίες έπαιρναν και μαζί 

τους στα διάφορα ταξίδια τους. Αυτό σημαίνει ότι, όπως το γνώριζαν 

οι Κορίνθιοι, το γνώριζαν και όλοι οι πιστοί της πρώτης εκκλησίας. 
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8. ΓΑΛΑΤΕΣ Β/2:9 «...Και αφού εγνώρισαν την χάριν την δοθείσαν 

εις εμέ Ιάκωβος και Κηφάς και Ιωάννης, οι θεωρούμενοι ότι είναι 

στύλοι, δεξιάς έδωκαν κοινωνία εις εμέ και εις τον Βαρνάβα, διά 

να υπάγωμεν εμείς μεν εις τα έθνη, αυτοί δε εις τους περιτετμη-

μένους». 
 

 Εδώ δεν πρόκειται για τους τρεις αγαπημένους μαθητές του 

Ιησού (Πέτρο, Ιάκωβο και Ιωάννη), αλλά για τον Ιάκωβο τον αδελφό 

του Ιησού, καθόσον στις Πράξεις ΙΒ/12:2 διαβάζουμε ότι ο Ηρώδης 

«εφόνευσε διά μαχαίρας τον Ιάκωβον, τον αδελφόν του Ιωάννου». Κατά 

συνέπεια ο Ιάκωβος εδώ είναι ο αδελφός του Ιησού και ως πρώτος 

στην πνευματική ιεραρχία της εκκλησίας της Ιερουσαλήμ αναφέρεται 

αυτός πρώτος και όχι ο Πέτρος. 
 

9. ΓΑΛΑΤΕΣ Α/1:18-19 «Έπειτα μετά έτη τρία ανέβην εις Ιεροσό-

λυμα, διά να γνωρίσω προσωπικώς τον Πέτρον, και έμεινα παρ' 

αυτώ ημέρας δεκαπέντε· άλλον δε των αποστόλων δεν είδον, ειμή 

Ιάκωβον τον ΑΔΕΛΦΟΝ του Κυρίου ...» 
 

 Βλέπουμε για μια ακόμα φορά τον Παύλο να ξεχωρίζει τον Ιά-

κωβο από τους λοιπούς ηγέτες της πρώτης εκκλησίας, καθόσον ή-

ταν ο "επίσκοπος", ο ποιμένας της εκκλησίας της Ιερουσαλήμ. Την 

εξέχουσα θέση που είχε ο Ιάκωβος μέσα στο σώμα του Χριστού, την 

επιβεβαιώνουν οι παρακάτω μαρτυρίες της Γραφής:   
 

 «...Και σείσας (ο Πέτρος) εις αυτούς την χείρα διά να σιωπήσουν, 

διηγήθηκε προς αυτούς πως ο Κύριος εξήγαγεν αυτόν εκ της φυλακής, 

και είπεν· Απαγγείλατε ταύτα προς τον ΙΑΚΩΒΟΝ και τους αδελφούς. 

Και εξελθών υπήγεν εις άλλον τόπον» (Πράξεις ΙΒ/12:17). 
 

 «...Ότε δε ήλθεν ο Πέτρος εις την Αντιόχειαν, ηναντιώθην εις αυ-

τόν κατά πρόσωπον, διότι ήτο αξιόμεμπτος. Επειδή πριν έλθουν μερικοί 
από του ΙΑΚΩΒΟΥ, συνέτρωγε με τους εθνικούς...» (Γαλάτες Β/2:11-12). 
 

 

 «Και αφού αυτοί εσιώπησαν, απεκρίθη ο ΙΑΚΩΒΟΣ, λέγων· Άν-

δρες αδελφοί, ακούσατέ μου...» (Πράξεις ΙΕ/15:13). 
 

 Συμπερασματικά, μπορούμε να υποστηρίξουμε με βάση τα 

παραπάνω αναφερθέντα από τον θεόπνευστο Λόγο του Θεού ότι ο 

Κύριος Ιησού είχε και άλλα αδέλφια, τα οποία γνώριζε η πρώτη εκ-

κλησία, μεταξύ των οποίων ο Ιάκωβος ήταν ο πιο διακεκριμένος, 

έχοντας την ευθύνη της ποίμανσης της τοπικής εκκλησίας της Ιερου-

σαλήμ. Άλλωστε θα πρέπει να επισημάνουμε και το γεγονός ότι δύο 

από τις επιστολές στην Καινή Διαθήκη έχουν γραφτεί από τους 

αδελφούς του Ιησού, τον Ιάκωβο και τον Ιούδα. 
 

2.  Η ΘΕΩΡΙΑ ΤΟΥ ΠΡΟΗΓΟΥΜΕΝΟΥ ΓΑΜΟΥ  

 Μία πολύ δημοφιλής άποψη είναι ότι τα αναφερόμενα στην 

Καινή Διαθήκη ως "αδέλφια" του Ιησού, δεν ήσαν "εξαδέλφια" Του, 

όπως υποστηρίζεται από μερίδα ανθρώπων, αλλά ήσαν ετεροθαλή 

αδέλφια Του από προηγούμενο γάμο του Ιησού και κατά συνέπεια 

η Μαριάμ ήταν μητριά τους. Αυτή η άποψη είναι τελείως αυθαίρετη, 

καθόσον δεν έχει κανένα έρεισμα μέσα από την Αγία Γραφή. Αντίθε-

τα, όλα τα στοιχεία που μας δίνει η Γραφή οδηγούν στο αντίθετο 

συμπέρασμα, όπως θα δούμε και από τα παρακάτω εδάφια, που 

αναφέρονται στον αρραβώνα του Ιωσήφ με την Μαριάμ: 
 

α) ΛΟΥΚΑΣ Α/1:26-27 «Εις δε τον μήνα τον έκτον, απεστάλη ο 

άγγελος Γαβριήλ υπό του Θεού εις πόλιν της Γαλιλαίας ονομαζο-

μένην Ναζαρέτ, προς παρθένον ηρραβωνισμένην με άνδρα ονο-

μαζόμενον Ιωσήφ, εξ οίκου Δαβίδ, και το όνομα της παρθένου 

(ήτο) Μαριάμ». 
 

β) ΜΑΤΘΑΙΟΣ Α/1:18 «...Του δε Ιησού Χριστού η γέννησις ούτως 

ήτο. Αφού ηρραβωνίσθη η μήτηρ αυτού Μαρία μετά του Ιωσήφ, 

πριν συνέλθουν, ευρέθη εν γαστρί (έγκυος) έχουσα εκ Πνεύματος 

αγίου». 
 

 Αυτά μόνον αναφέρει η Καινή Διαθήκη για το παρελθόν του 

Ιωσήφ και τίποτε άλλο περισσότερο. Όποιος υποστηρίζει άλλες θέ-

σεις και αντίθετες γνώμες, που είναι έξω από τον Λόγο του Θεού, 

ενεργεί αυθαίρετα και τελείως αβάσιμα, διαστρεβλώνοντας τις αλή-

θειες της Γραφής και προσθέτοντας στον Λόγο, κάτι που αυστηρά 

απαγορεύεται (βλ. Αποκάλυψη ΚΒ/22:18-19). 
 

 Στο εδάφιο Ματθαίος Α/1:18 υπάρχει μία ουσιώδη λεπτομέ-

ρεια, υπάρχει μια θαυμαστή αποκάλυψη του Λόγου του Θεού. Λέγει 

"πριν συνέλθουν" ο Ιωσήφ και η Μαριάμ, πριν δηλαδή να έχουν 
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συζυγικές σχέσεις, τότε η Μαριάμ "ευρέθη εν γαστρί έχουσα εκ Πνεύ-

ματος αγίου", έμεινε δηλαδή έγκυος με υπερφυσική ενέργεια. Αυτό 

σημαίνει ότι μετά, αφού γέννησε, "συνήλθε" με τον Ιωσήφ, τον 

οποίο στο μεταξύ είχε λάβει ως σύζυγο, όπως αναφέρει η Γραφή και 

όπως θα αναφέρουμε στη συνέχεια.  
 

 Ο Λουκάς στο ομώνυμο Ευαγγέλιό του περιγράφει τις συν-

θήκες κάτω από τις οποίες γεννήθηκε ο Ιησούς και αναφέρεται στην 

απογραφή του πληθυσμού που διέταξε να γίνει ο Καίσαρας Αύ-

γουστος. Ο Ιωσήφ μαζί με την Μαριάμ έπρεπε να πάνε στην Βη-

θλεέμ τη γενέτειρα τους για να απογραφούν. Γεννιέται όμως ένα 

πολύ μεγάλο και βασικό ερώτημα, το οποίο είναι: "Εάν ο Ιωσήφ, 
είχε παιδιά από άλλον προηγούμενο γάμο, δεν θα έπρεπε να τα 
πάρει μαζί του για να απογραφούν και αυτά;" 
 

 Ένα άλλο ερωτηματικό που δημιουργείται είναι ότι, εάν υπο-

θέσουμε πως πράγματι είχε παιδιά από προηγούμενο γάμο, αυτά 

θα έπρεπε να ήσαν μικρής ηλικίας, γιατί ο Ιάκωβος που λογίζεται ως 

ο μεγαλύτερος απ' όλα τα αδέλφια του, μαρτύρησε το 70 μ.Χ.. Αυτό 

σημαίνει ότι όλα τα άλλα μικρότερα αδέλφια του θα είχαν πλήρη 

εξάρτηση από τον πατέρα τους τον Ιωσήφ, ο οποίος (όπως είναι 

φυσικό) θα έπρεπε να τα είχε πάρει μαζί του στην Βηθλεέμ για να 

απογραφούν και αυτά, γιατί δεν θα μπορούσε να παρακούσει στο 

διάταγμα του Καίσαρα.  
  

 Από τα παραπάνω τίποτε δεν συνέβαινε. Αντίθετα, ο Λουκάς 

αναφέρει ότι μόνον ο Ιωσήφ με την Μαριάμ (την οποία στο μεταξύ είχε 

λάβει ως γυναίκα), πήγαν να απογραφούν και δεν ήταν κανένας άλλος 

μαζί τους: «...Και ήρχοντο πάντες να απογράφονται, έκαστος εις την 

εαυτού πόλιν. Ανέβη δε και ο ΙΩΣΗΦ από της Γαλιλαίας εκ της πόλεως 

Ναζαρέτ εις την Ιουδαίαν εις την πόλιν του Δαβίδ, η οποία καλείται 

Βηθλεέμ, επειδή αυτός ήτο εκ του οίκου και της πατριάς του Δαβίδ, διά 

να απογραφεί μετά της ΜΑΡΙΑΜ της ηρραβωνισμένης με αυτόν εις γυ-

ναίκα, η οποία ήτο έγκυος» (Λουκάς Β/2:3-5). 
 

 Ο Λόγος του Θεού, όταν ο Ιησούς ήταν βρέφος, μας αναφέρει 

αρκετές λεπτομέρειες για την οικογενειακή κατάσταση του Ιωσήφ και 

θα εστιάσουμε την προσοχή μας σε τρεις περιπτώσεις:  

(1)  ΟΙ ΠΟΙΜΕΝΕΣ όταν ήρθαν να προσκυνήσουν το βρέφος στη 

φάτνη, βρήκαν μόνο την Μαριάμ, τον Ιωσήφ και τον μικρό Ιησού 

(Λουκάς Β/2:16). Εκεί δεν υπήρχαν άλλα παιδιά.  
 

(2)  ΟΙ ΣΟΦΟΙ ΤΗΣ ΑΝΑΤΟΛΗΣ, μετά από δύο χρόνια, όταν ήρθαν 

για να προσκυνήσουν τον νεογέννητο βασιλιά, πήγαν στο σπίτι ό-

που έμεναν και εκεί βρήκαν το "παιδίον με την μητέρα αυτού" (Ματ-

θαίος Β/2:11). Ούτε εδώ αναφέρεται η ύπαρξη και άλλων παιδιών.  
 

(3)  Ο ΑΓΓΕΛΟΣ ΤΟΥ ΚΥΡΙΟΥ φανερώνεται σε όνειρο στον Ιωσήφ 

και του λέγει «εγερθείς παράλαβε το ΠΑΙΔΙΟΝ και την ΜΗΤΕΡΑ αυτού 

και φεύγε εις Αίγυπτον» (Ματθαίος Β/2:13), ώστε να σωθεί το βρέφος 

από τον Ηρώδη που είχε διατάξει να θανατωθούν τα παιδιά από δύο 

ετών και κάτω. Ούτε και εδώ γίνεται μνεία για τα υποτιθέμενα παιδιά 

του Ιωσήφ, αναφέρονται μόνον οι τρεις τους. 
 

 Βλέπουμε λοιπόν ότι, το να υποστηρίζει κάποιος πως ο Ιω-

σήφ είχε παιδιά από προηγούμενο γάμο, είναι διδασκαλία πλάνης. 

Δηλαδή ο Θεός, έδωσε στον Ιωσήφ μία μικρή κοπέλα σαν σύζυγό 

του, ενώ αυτός είχε ένα "τσούρμο" παιδιά από άλλο γάμο και χωρίς 

αναφέρεται εάν η υποτιθέμενη γυναίκα του είχε πεθάνει ή την είχε 

χωρίσει; Αυτό είναι διαστρέβλωση της αλήθειας. Αντίθετα, οι α-

δελφοί του Ιησού αναφέρονται συχνά όταν είχε αρχίσει τη δημόσια 

διακονία Του. Αυτό το γεγονός μας φανερώνει ότι ο Ιησούς ήταν ο 

"πρωτότοκος" γιος της Μαριάμ, μετά ακολούθησε ο "δευτερότο-

κος" Ιάκωβος και κατόπιν όλα τα υπόλοιπα παιδιά, όπως θα δούμε 

και στη συνέχεια. 
 

3.  Ο ΙΩΣΗΦ ΚΑΙ Η ΜΑΡΙΑΜ ΕΙΧΑΝ ΤΕΛΕΣΕΙ ΓΑΜΟ;  

 Όταν ο άγγελος του Κυρίου είπε σε όνειρο στον Ιωσήφ να πα-

ραλάβει την Μαριάμ και το βρέφος και να φύγουν για την Αίγυπτο, ο 

Λόγος του Θεού λέγει: «Εξεγερθείς δε ο Ιωσήφ από του ύπνου έκαμεν 

ως προσέταξεν αυτόν ο άγγελος Κυρίου και παρέλαβε την ΓΥΝΑΙΚΑ αυ-

τού, και δεν εγνώριζεν αυτήν, ΕΩΣΟΥ εγέννησε τον υιόν αυτής τον ΠΡΩ-

ΤΟΤΟΚΟΝ, και εκάλεσε το όνομα αυτού ΙΗΣΟΥΝ» (Ματθαίος Α/1:24-25). 

Μέσα από τα εδάφια αυτά θα αναφερθούμε σε μερικά σημαντικά 

στοιχεία, που μας φανερώνουν με απλό τρόπο ποια είναι η αλήθεια 

της Γραφής και ποιες είναι οι λάθος ανθρώπινες διδασκαλίες: 
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(1) Πολλοί υποστηρίζουν ότι ο Ιωσήφ ποτέ δεν έλαβε την Μαριάμ 

ως γυναίκα του και ποτέ δεν την "γνώρισε" ως σύζυγό του, ότι δηλα-

δή δεν είχε ποτέ μαζί της συζυγικές σχέσεις. Η Αγία Γραφή με σα-

φήνεια λέγει ότι ο Ιωσήφ «παράλαβε την ΓΥΝΑΙΚΑ αυτού....». Εάν ο 

Ιωσήφ δεν είχε νυμφευθεί την Μαριάμ θα συνέβαιναν δύο τραγικά 

γεγονότα για την Μαριάμ και τον γιο της: 
 

 ΠΡΩΤΟΝ, ο μικρός Ιησούς θα λογιζόταν σαν νόθος και δεν θα 

μπορούσε να τον παρουσιάσουν δημόσια στο ναό για να γίνει η πε-

ριτομή, σύμφωνα με το διατεταγμένο του νόμου του Μωυσή.  
 

 ΔΕΥΤΕΡΟΝ η Μαριάμ θα λογιζόταν σαν μια κοινή γυναίκα, 

γιατί ποιος θα πίστευε ότι έγινε η σύλληψη με υπερφυσικό τρόπο και 

σύμφωνα με το νόμο του Μωυσή έπρεπε να λιθοβοληθεί. 
 

(2) Μια δεύτερη κακοδοξία, που και αυτή ξεκινά από μολυσμένες 

πηγές του 3ου και μετά αιώνα, είναι ότι η Μαριάμ και ο Ιωσήφ δεν 

είχαν ποτέ συζυγικές (γαμήλιες) σχέσεις, έστω και εάν την νυμ-

φεύθηκε για να την προστατέψει και ότι εξακολούθησε να είναι για 

πάντα παρθένος και μετά τη γέννηση του Ιησού, γι' αυτό και η κατε-

στημένη εκκλησία την αποκαλεί και "αει-πάρθενο". Η Αγία Γραφή 

αναφέρει ότι η Μαριάμ συνέλαβε μεν ως παρθένος "εκ Πνεύματος 

αγίου", αλλά αφού γέννησε έπαψε να είναι παρθένος, όπως συμ-

βαίνει με τον τοκετό όλων των γυναικών. 
 

 Εάν παρέμενε η παρθενία της Μαριάμ και μετά τη γέννηση του 

Ιησού, τότε ο Ιησούς δεν θα είχε γεννηθεί με φυσιολογική γέννα, 

αλλά με "καισαρική", ή με κάποιον άλλον (άγνωστο για μας) τρόπο, 

γεγονός που γνωρίζουμε ότι δεν συνέβηκε, γιατί η Μαριάμ δεν γέν-

νησε σε κάποιο πολυτελές νοσοκομείο της εποχής εκείνης, αλλά 

μέσα σ' ένα στάβλο πανδοχείου χωρίς ανέσεις και πολυτέλειες. 
 

 Ο Λόγος του Θεού λέγει ότι ο Ιωσήφ «δεν εγνώριζεν αυτήν, 

ΕΩΣΟΥ εγέννησε τον υιόν αυτής τον ΠΡΩΤΟΤΟΚΟΝ....». Εδώ έχουμε 

δύο λέξεις κλειδιά ("εωσού" και "πρωτότοκος"), των οποίων η έννοια 

αντικρούσει τις πιο πάνω κακοδοξίες. Για λεπτομερή ανάλυση τι ση-

μαίνει "δεν εγνώριζεν αυτή", καθώς και για άλλες λεπτομέρειες, 

που έχουν σχέση με το θέμα που εξετάζουμε, διαβάστε το βιβλίο 

των εκδόσεων μας με τίτλο "Ο ΙΗΣΟΥΣ ΧΡΙΣΤΟΣ και ΤΑ ΚΑΤΑ ΣΑΡΚΑ 

ΑΔΕΛΦΙΑ ΤΟΥ" (κωδικός 08).  
 

 "Ε Ω Σ Ο Υ": Η λέξη  "εωσού" είναι χρονικό επίρρημα και 

εννοεί ότι κάποια πράξη ή ενέργεια είναι ανασταλτική, δηλαδή δεν 

λαμβάνει χώρα μέχρι ενός ορισμένου χρονικού διαστήματος και ση-

μαίνει "μέχρις ότου". Άρα η Γραφή αναφέρει ότι ο Ιωσήφ ΔΕΝ 

ΓΝΩΡΙΣΕ την Μαριάμ ΜΕΧΡΙΣ ΟΤΟΥ γέννησε τον Ιησού, που ήταν 

ο πρωτότοκός της και μετά τη γέννηση ο Ιωσήφ "εγνώρισεν" τη 

γυναίκα του, δηλαδή "συνήλθε" μαζί της και είχε συζυγικές σχέσεις, 

όπως έχουν όλα τα ανδρόγυνα. 
 

 Εάν ο Λόγος του Θεού ήθελε να μας πει ότι ο Ιωσήφ δεν είχε 

ποτέ σχέσεις με τη γυναίκα του, τότε θα μπορούσε να το έλεγε πολύ 

καθαρά, όπως κάνει και με άλλες διδασκαλίες και αλήθειες. Θα μπο-

ρούσε δηλαδή να έλεγε «...και δεν εγνώρισεν αυτήν ΠΑΝΤΕΛΩΣ, έτι 

και μετά την γέννηση του υιού αυτής», αλλά κάτι τέτοιο η Γραφή δεν 

αναφέρει, γι' αυτό καλό θα είναι, αντί να απορρίψουμε την αλήθεια 

του Θεού, να υποταχθούμε σ' αυτήν και να την δεχθούμε όπως την 

λέγει η Γραφή και έτσι να αποφύγουμε την κρίση του Θεού. 
 

 "Π Ρ Ω Τ Ο Τ Ο Κ Ο Σ": Η δεύτερη λέξη στο επιχείρημά μας 

είναι "πρωτότοκος", που σημαίνει "ο πρώτος τεχθείς", δηλαδή 

"αυτός που γεννιέται πρώτος". Αυτό προϋποθέτει ότι θα πρέπει να 

υπάρχει και δευτερότοκος και τριτότοκος, κλπ. Εάν η Μαριάμ γεν-

νούσε μόνον τον Ιησού, τότε ο χαρακτηρισμός "πρωτότοκος" είναι 

λάθος και θα έπρεπε να αντικατασταθεί με τη λέξη "ΜΟΝΟΓΕΝΗΣ", 

που σημαίνει "Ο ΜΟΝΟΣ ΤΕΧΘΕΙΣ", δηλαδή "μοναχοπαίδι". 
 

 Για τον Θεό βέβαια ο Ιησούς είναι ο "μονογενής Υιός" Του 

(Ιωάννης Α/1:14, κλπ), γιατί με την έννοια που ο Πατέρας γέννησε τον 

Ιησού, δεν γέννησε κανέναν άλλον, παρά μόνο Αυτόν. Για την Μα-

ριάμ όμως, ο Ιησούς είναι ο πρωτότοκός της και αυτό γιατί υπήρχε 

και ο δευτερότοκος Ιάκωβος, ο τριτότοκος Ιωσής και μετά υπήρχαν 

ο Ιούδας και ο Σίμων και πιο μετά οι θυγατέρες της, χωρίς να γνω-

ρίζουμε τον αριθμό τους.  
 

 Ας μη διαστρεβλώνουμε τις αλήθειες του Λόγου του Θεού, για-

τί εκούσια ή ακούσια γινόμαστε θεομάχοι. Η άγια μητέρα του Κυρίου 
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μας Ιησού, όπως και οι άλλες θεοσεβείς γυναίκες που αναφέρει η 

Γραφή (Σάρρα, Ρεβέκκα, Άννα, κλπ), κάτω από τα ευλογημένα δε-

σμά του γάμου, που ο ίδιος ο Θεός θέσπισε μέσα "απ' αρχής" 

μέσα στον κήπο της Εδέμ, έφερε και άλλα παιδιά, για τα οποία ο 

θεόπνευστος Λόγος του Θεού μας δίνει συγκεκριμένες και σαφείς 

πληροφορίες. 
 

 Ο Θεός διάλεξε την παρθένο Μαριάμ και την κατέστησε ένα 

εκλεκτό και ευλογημένο σκεύος ενώπιόν Του, που το χρησιμοποίησε 

για να φέρει στον κόσμο τον Ιησού, ο οποίος είναι ο σωτήρας μας, ο 

θεραπευτής μας και ο ελευθερωτής μας από την δυναστεία του 

Διαβόλου. Η εξαδέλφη της Ελισάβετ, όταν επισκέφτηκε την Μαριάμ, 

δια Πνεύματος αγίου, της είπε «...(είσαι) ευλογημένη συ εν γυναιξί και 

ευλογημένος ο καρπός της κοιλίας σου» (Λουκάς Α/1:42), δηλαδή "είσαι 

ευλογημένη ανάμεσα σε όλες τις γυναίκες και είναι ευλογημένος και 

ο καρπός της κοιλίας σου".  
 

 Εμείς λοιπόν, που αγαπούμε τον Θεό και έχουμε δεχθεί τον Ιη-

σού ως προσωπικό μας σωτήρα, αυτή την αγία και εκλεκτή γυναίκα, 

την οποία ο Θεός διάλεξε και ξεχώρισε για να γεννήσει τον Υιό Του, 

την σεβόμαστε, την αγαπάμε, την τιμούμε και θέλουμε να μιμη-

θούμε την πίστη της στον Θεό, να μιμηθούμε την πραότητά της και 

την πλήρη υπακοή της στο θέλημα του Θεού. 
 

(3) Μια τρίτη κακοδοξία είναι το ερώτημα που απευθύνουν πολ-

λοί: "Αφού η Μαριάμ είχε και άλλα παιδιά, γιατί στο μαρτυρικό 

θάνατο του Ιησού επάνω στο σταυρό, την άφησαν να πάει μόνη της 

και εκεί ήταν μόνον ο Ιωάννης, ο μαθητής του Ιησού; Που ήσαν τα 

άλλα παιδιά της και γιατί δεν συμπαραστάθηκαν στον πόνο της μά-

νας;" (βλ. Ιωάννης ΙΘ/19:25-27). Ήδη για το θέμα αυτό έχουμε 

αναφερθεί πως οι αδελφοί του Ιησού δεν πίστευαν πως ήταν ο Μεσ-

σίας, γι' αυτό και Τον ειρωνεύονταν (βλ. Ιωάννης Ζ/7:2-5). Ήταν πολύ 

φυσικό οι αδελφοί Του, είτε από ντροπή, είτε κυρίως από φόβο για 

τον μαινόμενο όχλο, είτε από δειλία, είτε για άλλους λόγους, να μην 

παρευρίσκονταν στην εκτέλεση του αδελφού τους. Αργότερα όμως, 

όταν ο Ιησούς αναστήθηκε και τους φανερώθηκε, αρχής γενομένης 

από τον Ιάκωβο, πίστεψαν στη θεία αποστολή Του και όπως ανα-

φέρθηκε ο αδελφός Του Ιάκωβος (και δευτερότοκος γιος της Μα-

ριάμ) έγινε ο πρώτος ποιμένας της εκκλησίας της Ιερουσαλήμ 
 

4.  ΜΗΠΩΣ ΤΑ ΠΑΙΔΙΑ ΗΣΑΝ ΕΞΑΔΕΛΦΙΑ ΤΟΥ ΙΗΣΟΥ;  

 Από τα κατεστημένα θρησκευτικά δόγματα είναι ευρέως απο-

δεκτή η άποψη ότι τα αναφερόμενα στην Αγία Γραφή ως "αδέλφια" 

του Ιησού Χριστού στην πραγματικότητα ήσαν "εξαδέλφια" Του και  

πιο συγκεκριμένα ότι ήσαν παιδιά του Κλωπά και της Μαρίας, της 

φερόμενης ως αδελφής της μητέρα Του. Για να τεκμηριώσουν την 

άποψη αυτή, ερμηνεύουν την Γραφή "κατά το δοκούν", χρησιμο-

ποιώντας τα παρακάτω τρία επιχειρήματα: 
 

(1ο) ΠΡΩΤΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ: Στο Ιωάννης ΙΘ/19:25 αναφέρονται τρεις 

γυναίκες, με το ίδιο όνομα: «Ίσταντο δε πλησίον εις τον σταυρόν του 

Ιησού (1) η μήτηρ Αυτού Μαριάμ (2) και η αδελφή της μητρός Αυτού, 

Μαρία η γυνή του Κλωπά (3) και Μαρία η Μαγδαληνή». Άλλοι σχολια-

στές της Βίβλου υποστηρίζουν ότι εδώ είναι τέσσερις γυναίκες, 

καθόσον στη 2η περίπτωση έχουμε δύο γυναίκες, η μία είναι η αδελ-

φή της Μαριάμ (χωρίς να κατονομάζεται) και η άλλη είναι η Μαρία του 

Κλωπά, θεωρούν δηλαδή ότι εδώ είναι δύο πρόσωπα και όχι ένα. 
 

 Tα τέσσερα Ευαγγέλια δεν αναφέρουν τίποτα για την οικογε-

νειακή κατάσταση της Μαριάμ, πριν γνωρίσει τον Ιωσήφ. Μία μερίδα 

σχολιαστών της Βίβλου δέχεται την άποψη ότι η Μαριάμ ήταν μονα-

χοπαίδι και κατά συνέπεια δεν μπορεί να είχε αδελφή όπως αναφέ-

ρεται στο παραπάνω εδάφιο, άρα η Μαρία η γυναίκα του Κλωπά δεν 

ήταν αδελφή της. Αυτό σημαίνει, κατά την άποψή τους, ότι η φράση 

"η αδελφή της μητρός Αυτού" έχει κάποια άλλη έννοια και βγάζουν το 

συμπέρασμα ότι οι λέξεις "αδελφός" ή "αδελφή" μέσα στην Αγία 

Γραφή, δεν έχουν την κατά γράμμα έννοιά τους, αλλά έχουν την έν-

νοια του συγγενούς και στην περίπτωση που εξετάζουμε έχουν τη 

έννοια του "εξαδέλφου". Αυτό όμως είναι μια αυθαίρετη ερμηνεία. 
 

(2ο) ΔΕΥΤΕΡΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ: Ένα άλλο επιχείρημα που προβάλουν 

οι υποστηρικτές της θεωρίας περί "εξαδέλφων του Ιησού" είναι ότι η 

Μαρία και ο Κλωπάς είχαν δύο γιους που τα ονόματά τους ήταν Ιω-

σής και Ιάκωβος: «Ήσαν δε εκεί γυναίκες πολλές (και) από μακρόθεν 

θεωρούσαν, οι οποίες ακολούθησαν τον Ιησούν από της Γαλιλαίας και 
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υπηρετούσαν Αυτόν· μεταξύ των οποίων ήτο (1) Μαρία η Μαγδαληνή, (2) 

και Μαρία η μήτηρ του ΙΑΚΩΒΟΥ και ΙΩΣΗ, (3) και η μήτηρ των υιών 

Ζεβεδαίου» (Ματθαίος ΚΖ/27:55-56). Το ίδιο αναφέρεται και στο Μάρ-

κος ΙΕ/15:40-41 με την επί πλέον λεπτομέρεια ότι το όνομα της μητέ-

ρας των υιών του Ζεβεδαίου είναι Σαλώμη. Πολλοί ισχυρίζονται ότι η 

φράση "η αδελφή της μητρός Αυτού" (Ιωάννης ΙΘ/19:25) αναφέρεται 

στη Σαλώμη, αλλά αυτό δεν στηρίζεται πουθενά μέσα στην Αγία 

Γραφή και είναι μια αυθαίρετη ερμηνεία. 
 

 Στα παραπάνω εδάφια οι γιοι της Μαρίας του Κλωπά ονομά-

ζονται ΙΑΚΩΒΟΣ και ΙΩΣΗΣ και επειδή τα δύο ονόματα από τους τέσ-

σερις αδελφούς του Ιησού Χριστού (ΙΑΚΩΒΟΣ, ΙΩΣΗΣ, ΣΙΜΩΝ και ΙΟΥ-

ΔΑΣ) είναι τα ίδια, τους ταυτίζουν και πιστεύουν ότι είναι τα ίδια πρό-

σωπα. Κατά την άποψη αυτή, οι αναφερόμενοι ως "αδελφοί" του Ιη-

σού, δεν είναι πραγματικά αδέλφια Του, αλλά είναι "εξαδέλφια" Του, 

ή από τη συγγένεια της μητέρας Του, στην περίπτωση που η Μαρία 

του Κλωπά είναι αδελφή της Μαριάμ, ή από τη συγγένεια του Ιω-

σήφ, τον οποίο η παράδοση αναφέρει σαν αδελφό του Κλωπά, ενώ 

η Αγία Γραφή δεν κάνει καμιά μνεία περί αυτού. 
 

(3ο) ΤΡΙΤΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ: Ένα άλλο επιχείρημα που προβάλουν οι 

υποστηρικτές της παραπάνω άποψης είναι ότι στην Παλαιά Διαθήκη 

η λέξη "αδελφός" έχει τη γενικότερη έννοια του συγγενούς και όχι 

του κατά σάρκα αδελφού. Σαν παραδείγματα αναφέρονται οι παρα-

κάτω τρεις περιπτώσεις, στις οποίες προστίθεται και μία ακόμα περί-

πτωση από την Καινή Διαθήκη: 
 

(α) Όταν έγινε φιλονικία μεταξύ των ποιμένων του Αβραάμ και 

των ποιμένων του Λωτ, ο Αβραάμ ζήτησε να σταματήσουν οι εντά-

σεις και οι έριδες, λέγοντας «...διότι ΑΔΕΛΦΟΙ είμεθα εμείς» (βλ. Γένεση 

ΙΓ/13:7-8). Στην περίπτωση εδώ, υπήρχε μεν συγγένεια μεταξύ Α-

βραάμ και Λωτ (θείος και ανιψιός) και πιθανόν να υπήρχαν και ανά-

μεσα στους ποιμένες οικογένειες με συγγενικούς δεσμούς μεταξύ 

τους, αλλά λέγοντας ο Αβραάμ "διότι ΑΔΕΛΦΟΙ είμεθα εμείς" αναφέ-

ρεται σε δεσμούς εθνικούς, θρησκευτικούς, κοινωνικούς, φιλίας, 

κλπ. Κάτι παρόμοιο συμβαίνει και σήμερα, όταν χρησιμοποιούμε με-

ταφορικά τον όρο "αδελφέ".  
 

(β) Ο Ισμαήλ, γιος του Αβραάμ και της δούλης του Άγαρ, δεν είχε 

άλλα αδέλφια, όπως επίσης και ο Ιακώβ είχε μόνον έναν αδελφό, 

τον Ησαύ. Μέσα όμως στην Παλαιά Διαθήκη αναφέρονται ως 

"αδελφοί". Βλέπε, για τον Ισμαήλ στη Γένεση ΚΕ/25: 18 και για τον 

Ιακώβ στη Γένεση ΛΑ/31:46. 
 

(γ) Στο Νεεμία ΙΑ/11:10 διαβάζουμε: «Και οι αδελφοί αυτών (των 

ιερέων) οι ποιούντες το έργον του οίκου ήσαν οκτακόσιοι εικοσιδύο...». 

Εδώ δεν πρόκειται για κατά σάρκα αδελφούς, γιατί ο αριθμός 822 

είναι υπερβολικός, αλλά αναφέρεται σε δεσμούς εθνικούς, πίστης, 

κλπ. Στο Α' Χρονικών Θ/9:13 αναφέρεται ακόμα μεγαλύτερος αριθ-

μός "αδελφών" (1.760) και φυσικά όλοι εννοούν ότι δεν πρόκειται 

για κατά σάρκα αδελφούς. 
 

(δ) Το ίδιο παρατηρούμε και στην Καινή Διαθήκη, όπου ο όρος 

"αδελφοί" έχει πνευματική έννοια. Οι αναγεννημένοι και βαπτισμένοι 

με το άγιο Πνεύμα του Θεού αποκαλούνται "αδελφοί". Όπως τα 

κατά σάρκα αδέλφια συνδέονται μεταξύ τους με δεσμούς αίματος 

των γονιών τους, έτσι και οι αναγεννημένοι πιστοί συνδέονται μεταξύ 

τους με το πολύτιμο αίμα του Ιησού Χριστού και είναι μεταξύ τους 

"πνευματικά αδέλφια". Ο απόστολος Παύλος μέσα στις επιστολές 

του συνέχεια αποκαλεί όλους τους πιστούς "αδελφούς" και δεν ανα-

φέρεται σε συγγενικούς δεσμούς, αλλά αναφέρεται καθαρά σε πνευ-

ματικούς δεσμούς.  
 

 Κατά συνέπεια, δεν μπορούμε να στηρίξουμε την άποψη ότι, 

όπου στην Καινή Διαθήκη αναφέρεται "αδελφοί" σημαίνει "εξάδελ-

φοι". Όλα τα επιχειρήματα που παρουσιάζουν οι υποστηρικτές της 

άποψης αυτής μέσα από ολόκληρη την Αγία Γραφή (Παλαιά και 

Καινή Διαθήκη) είναι αβάσιμα και αυθαίρετα. Προσπαθούν οι άν-

θρωποι να συμπιέσουν τις καταστάσεις και να εξάγουν συμπερά-

σματα που να στηρίζουν τις απόψεις τους. 
 

 Το ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑ λοιπόν είναι ότι ο Ιησούς είχε και άλλα 

κατά σάρκα αδέλφια, τέσσερα αγόρια και άγνωστο αριθμό κορι-

τσιών (βλ. Ματθαίος ΙΓ/13:54-56, κλπ), τα οποία ηλικιακά ήσαν μικρό-

τερα απ' Αυτόν, καθόσον Αυτός ήταν ο πρωτότοκος γιος του Μα-

ριάμ, την οποία ο Ιωσήφ έλαβε ως σύζυγο και μετά τη γέννηση 
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του Ιησού απέκτησαν και άλλα παιδιά. Κατά συνέπεια, είναι 

ψευδοδιδασκαλίες ότι τα αναφερόμενα ως αδέλφια του Ιησού ήσαν 

από προηγούμενο γάμο του Ιωσήφ, ή κατά μία άλλη άποψη ήσαν 

εξαδέλφια Του.    
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"νέος ΒΑΜΒΑΣ απλοποιημένος - ΦΙΛΑΔΕΛΦΟΣ"  
 

 Για την εύκολη κατανόηση της γλώσσας της Αγίας Γραφής χρησιμοποιεί-

ται σε νέα απλοποιημένη μορφή το κείμενο της μετάφρασης του αρχιμαν-

δρίτη Νεόφυτου Βάμβα, όπου ΜΟΝΟ λέξεις του κειμένου μεταφράζονται 

στη δημοτική. Είναι μία καινοτομία των εκδόσεων "ΦΙΛΑΔΕΛΦΟΣ" και πρό-

κειται για έναν εξαίρετο συνδυασμό της ΑΠΛΗΣ ΚΑΘΑΡΕΥΟΥΣΑΣ με τη ΔΗ-

ΜΟΤΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ, όπου υπερισχύει η καθαρεύουσα ( συντομογραφικά "νΒΦ" ). 
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 Υπάρχουν πολλά θέματα μέσα στην Αγία Γραφή, τα οποία από 

πολλούς θρησκευτικούς κύκλους, αναλυτές και σχολιαστές της Βί-βλου 

χαρακτηρίζονται σαν «καυτά» και «απαγορευμένα». Ένα τέτοιο θέμα 

είναι σχετικά και με το ερώτημα πολλών πιστών «Εάν ο Ιησούς Χριστός 

είχε και άλλα ΚΑΤΑ ΣΑΡΚΑ αδέλφια;» 
 

Στο βιβλίο αυτό δίνονται πολλές απαντήσεις στα ερωτήματα: 
 

 Είχε πράγματι ο Ιησούς άλλα κατά σάρκα αδέλφια;  
 

 Εάν είχε, ήταν από τη Μαριάμ και τον θετό πατέρα Του τον 

Ιωσήφ, ή όχι;  
 

 Ποια ήταν η θέση της Μαριάμ στους πρώτους αποστολι-κούς 

χρόνους;  
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Όλα τα βιβλία των εκδόσεων "ΦΙΛΑΔΕΛΦΟΣ" 

έχουν αναρτηθεί σε αρχεία pdf 

στις παρακάτω 2 ηλεκτρονικές διευθύνσεις: 
 

1)   S I T E:  www.AlkiviadisFiladelfos.com 

2)   FACEBOOK: "βιβλιοθήκη ΦΙΛΑΔΕΛΦΟΣ" 
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